
P R O P O S T E  D E L  M E S E



Sapori d’autunno

INSALATA D’AUTUNNO con misticanza, pecorino, castagne, pere, noci e salsa alla senape e miele 
Herbstsalat mit Blattsalat, Pecorino, Kastanien, Birnen, Walnüsse und Honig-Senf-Dressing
Autumn salad with mixed leaves, pecorino, chestnuts, pears, walnuts and honey-mustard dressing
7a,8a,9a,10a,12a

CARPACCIO DI CERVO marinato con sedano e kumquat
Mariniertes Hirschcarpaccio mit Stangensellerie und Kumquat
Marinated venison carpaccio with celery and kumquat
8a,9a,10a,12a

TARTARE DI RICCIOLA chips di zucca e tartufo bianco
Tatar von der Gelbschwanzmakrele mit Kürbischips und weissem Trüffel
Amberjack tartare with pumpkin crisps and white truffle
2a,4a,5a,6a,7a,8a,9a,12a

TORTINO DI ZUCCA con fonduta del Gottardo
Kürbisküchlein mit Gotthard-Käsefondue
Pumpkin flan with Gotthard cheese fondue
3a,7a,12a

RISOTTO AL POMODORO SECCO con castagne e rosmarino
Risotto mit getrockneten Tomaten, Kastanien und Rosmarin
Risotto with sun-dried tomatoes, chestnuts and rosemary
7a,9a,12a,8b

PACCHERI AL FORNO con taleggio, zucca e nocciole tostate
Überbackene Paccheri mit Taleggio, Kürbis und gerösteten Haselnüssen
Baked paccheri with Taleggio, pumpkin and toasted hazelnuts
1a,7a,8b,9b,12b

TAGLIOLINO FRESCO al tartufo
Frische Tagliolini mit Trüffel
Fresh tagliolini with truffle
1a,3a,4a,7a,8a,9a,12a,6b,10b

SHORT RIBS DI MANZO CBT con patate arrosto e castagne glassate
Niedertemperaturgegarte Beef Short Ribs mit Ofenkartoffeln und glasierten Kastanien
Slow-cooked beef short ribs with roasted potatoes and glazed chestnuts
10a,12a,5b,6b,8b

BRASATO DI MANZO AL MERLOT e polenta
In Merlot geschmortes Rindfleisch mit Polenta
Merlot-braised beef with polenta
9a,12a

SPIEDINO DI GAMBERI E CAPESANTE con crema di zucca e pak choi
Garnelen-Jakobsmuschel-Spiess mit Kürbiscreme und Pak Choi
Prawn and scallop skewer with pumpkin cream and pak choi
2a,4a,6a,9a,11b,12b

CHF
1/1 portion
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Vi preghiamo di segnalarci eventuali allergie o intolleranze alimentari al fine di  permettere al nostro staff di servirvi al meglio. 
Bitte informieren Sie uns über Nahrungsmittelallergien oder Unverträglichkeiten, damit unsere Mitarbeiter Sie bestmöglichst bedienen können. 

Please inform us of any food allergies or intolerances, so that our staff can serve you in the best possible.

Tutti i prezzi sono CHF /Alle Preise in CHF / Incl.8.1% IVA /Inkl. 8.1% MwSt

22.50

19.50

CHF
1/2 portion


